BCEPOCCHUHCKHHU HETATOTMYECKUH ®OPYM

A3BIKOBASI UTPA U EE AHAJIAU3 ITPU OBYYEHUU
PYCCKOMY A3bIKY

Jopoxun Imurpuii BukropoBu4

CTYyJCHT

Hayunslii pykoBoautens: CaBesnoBa JIl00Bb AHATO/IbEBHA
1. QU0 H., JOLICHT

®I'AO BO «CeBepHblil (ApKTHYECKUI)

dbenepanpHbIil yHUBepcuTeT UMeHH M.B. JIoMoHOCOBa»

AHHOTAUMSA: B CTAaThb€ PACCMATPUBAKOTCS MOAXOJbl K IMOHSATHIO S3BIKOBOM
UrPbl B COBPEMEHHOM HAy4YHOM JHCKypce. ABTOPOM PAaCKpPBIBAIOTCA MEPCHEKTHUBBI
WCIIOJB30BaHUs aHAJIU3a UIPOBBIX JJIEMEHTOB BBICKA3bIBAaHUSA TMPU OOYUCHUH
pycCckoMy s3bIKy B mikosie. CraemaH BbIBOJA O NPEUMYIIECTBAX JAaHHOTO
METOAUYECKOTO MPUEMA.
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Abstract: the article discusses approaches to the concept of language game in
modern scientific discourse. The author reveals the prospects of using the analysis of
the game elements of the utterance when teaching the Russian language at school.
The conclusion is made about the advantages of this methodical technique.
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SI3pIkOBasi Wrpa B HACTOSIIIEE BPEMsS PACLIEHUBACTCS KakK HEOTheMiieMas
XapaKTEPUCTHKA KOMMYHUKATUBHOIO ITPOCTPAHCTBA, IOCKOJIBKY OHA B TOM WJIM MHOU
CTETECHM MPUCYIIAa BCEM YYaCTHUKAMH PEUEBOTO OOIICHUS. A TOCKOJBKY, COTJIACHO
®I'OC, dopmupoBaHre KOMMYHHKATHBHBIX KOMIICTCHIIUN SIBJISIETCS OJHHUM U3
pEe3yJIbTaTOB OCBOCHUS MPOTPAMMBI MO PYCCKOMY SA3BIKY, TO CTAHOBUTCS BaXKHBIM

HU3Y4YCHHUC I3TOr'0 SBJICHUA B IIKOJIC. Buaumanue k HI‘pOBOﬁ CTOPOHC BBICKA3bIBAHMHA
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CrocoOCTBYeT (OPMHUPOBAHHMIO KOMIIETCHIIMM, CBS3aHHBIX C OCMBICIICHHBIM
BOCIIPUSTHEM U HCIIOJIB30BAHUEM PECYpPCOB SI3bIKA, YTO CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHUIO
peur U COBEPIICHCTBOBAHUIO KOMMYHHKATHBHBIX HABBIKOB 00YYaIOIIUXCSI.

Jaaum npencrapieHne 00 OCHOBHBIX MOJIX0/1aX K MOHUMAIO SA3bIKOBOM UTPHI.

B konnenmuu B.3. CaHHuMKOBa $3BIKOBasi MIpa — 3TO HEKas S3bIKOBAs
HEMPaBUJIBLHOCTb, KOTOPYIO aBTOP OCO3HAET M JAOIMycKaeT HamepeHHo. OHa Takxke
3aBUCUT OT CIyLIAIOWIEro WM YHUTAKOLIEro, OT €ro MOTHUBAalMM NOHUMAaTh U
noaaepxuBath urpy. OH OTMedaeT, 4TO SI3bIKOBas MIpa OCHOBAHA HA 3HAHUU
CUCTEMBbI €JIMHHUIl fA3bIKAa, HOPMbBI HMX HCIIOJIb30BAHUS M CHOCOOOB TBOPYECKOU
WHTEpHpeTaluu 3Tux cios [1, c. 15].

CornacHo T.A. I'punuHON s3bIKOBasi Wrpa MpeICTaBiIseT cOO0M «0Cco0yro
(GbopMy JTMHIBOKPEATUBHOM JEATENIBHOCTH, OTPAXKAIOIIEH CTPEMIIEHHE TOBOPSILErO K
0OHapyKEHHIO COOCTBEHHOM KOMIETEHIMU B PEaJIU3aLNU S3bIKOBBIX BO3MOKHOCTEN
— IPHU [TOHUMAHUU YCIOBHOCTH COBEPLIAEMBIX PEUYEBBIX XOJOB, HO B TO K€ BpeMs
pPAaCCUMTAHHBIX HA «OMO3HAHWE» PELUUNHEHTOM HErJacHO MPUHATHIX PaBUII
oOmenus» [2, ¢. 26]. To ecTh aBTOp CTPEMUTCS MPOBEPUTH CBOM BO3MOXKHOCTH B
WCIIOJIb30BAaHUU $I3bIKAa, a CIyIIaTellb WM YHUTaTellb B OINO3HABAHUU 3TOr0 M
JIEKOJUPOBAHUH aBTOPCKOM KOMMYHUKATUBHON YCTaHOBKH.

H.B. JlanuneBckas ONUCBHIBAET S3BIKOBYIO HWIPY KakK OIpPEACICHHbIA THUI
pPEYEBOro MOBENECHUS TOBOPAILNX, KOTOPBIA CTPOUTCA HAa CO3HATEIBbHOM HAPYIICHUU
pPEUYEBBIX HOPM C LEIbI0 CO3/1aTh KAaKHE-TO HECTAaHJAPTHBIE SA3BIKOBBIE (HOPMBI,
CIOCOOHBIE BBI3BATH AcTeTHUECKUM A ekt y cmymarens [3, c. 657].

[To A.Il. CKOBOpOAHHMKOBY — SI3BIKOBasl MIrpa MPEACTABISIET COOOW Takxke
CO3HATENBHBIM YXOJ OT HOPMBI U TBOPYECKOE HCIIOIB30BAHUE SI3BIKOBBIX CPEICTB C
LEJIbI0 CO3JaHUSl OCTPOYMHBIX BBIPQKEHHH, KOTOPbIE BBI3BIBAIOT Yalle BCEro
koMuueckuit apdexr [4, c. 2].

Mpbl cuuTaeM, 4YTO HM3y4YE€HHE [AHHOTO SBJIEHUS W NPUMEHEHHE aHalu3a
UTPOBBIX DJIEMEHTOB BBICKA3bIBAHUW B paMKax pelleHus mpodieM oOydeHus
pyCCKOMY SI3bIKY B IIKOJE€ JAET CEroJHAd YYUTENI psAl TNPEUMYIIECTB B
BBICTpAauBaHUU 00Pa30BATEIHLHOTO MPOLIECCa.

Hcnonb3oBaHue 3TOro MeToAuYecKkoro mnpuéma Haubosnee 3PQPEeKTHUBHO B
CTapIIMX KJaccax MpH M3YYEHHH TaKUX pa3lesioB, Kak «JIekcukonorus u
®pazeonorusi». OJHAKO HE HUCKIIOYAeM, YTO €ro MOXHO MCIOJIb30BaTh, 00yyas U
ApyTUM pasjeiaMm, HampuMmep, TakuM Kak «Peub W pedeBoe oOIIeHHE» WIH
«Kynbrypa peun». BaxHO NOIYEPKHYTh, UYTO MPOBEJACHUE aHalIM3a HUIPOBBIX

3JIEMEHTOB BBICKa3bIBAHU I Tpebyer peIBapUTEITbHON MTOATOTOBKH.
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MpI peKkOMEHAYEM JaBaTh €ro MIKOJIbHUKAM B JOMOJHEHUE K APYTUM YIPAKHEHUSM.
B pamkax pnaHHOW cTaTbu MBI OBl XOTENM YJCIUTh BHHUMAaHHE TOMY, Kak
OCYIIECTBIISIETCS TAHHBIMA aHAJIU3.

[Ipumepsl sI3bIKOBOM Urpbl ObUTH B3sTHI U3 npousBenenust Unnda u [lerposa
«/IBeHanuarh cTynbeB». Mbl NpuU3HAEM, YTO JAHHOE NPOU3BEACHUE MOMKET OBITh
HEU3BECTHO IIKOJbHUKAM, HO MbI IOJIaraeM, 4To TPYJHOCTEH B paboTe ¢ mpUMepaMu
BO3HUKHYTh He JOKHO. Ocob0eHHO eciau memaror OyaeT aKTHBHO —HX
KOMMEHTUPOBaTh. B TO ke BpeMs — 3TO XOpoulas BO3MOYKHOCTb IMO3HAKOMHTH
IIKOJIbHUKOB C KJIACCUYECKUM IPOU3BEICHUEM PYCCKOM JIMTEpPaTypbl, KOTOPOMY
CEroJIHs B IIKOJIE HE BCETJa YACISIOT CIIEIMaIbHOE BHUMAaHUE.

1) — He menvuie. Tonvko evt, dopocoi mosapuw u3 Ilapudsica, nmonvme na éce
amo.

— Kax naronyms?

— Cnonoti...

B »sTomM mnpumepe ucnonb3dyercss NpuU€M OOBITPHIBAHUSA HEOJHO3HAYHOCTH.
ABTOpBI UCIIONB3YIOT CIOBO MAMOHbME B MIPSIMOM U MEPEHOCHOM 3HAYEHUU B OJHOM
koHTekcTe. CHauwana Octan bengep roBOpuUT nironbme B NMEPEHOCHOM 3HAYEHUH,
npeniaras Kuce BopoObssHUHOBY nepecTarh 1ymMaTh 00 ONpeIenEHHOM Jeie, 3a1aéT
eMy putopruueckuil Borpoc «Kak mioHyTs?» Ha 4To bennpep, orBeuaer «CIrOHOM»,
yHnoTpeOssisi CJIOBO mialOHbme yXKe B MPSMOM 3HAYeHHH. 3a CYET 3TOro co3facres
KOMHUYECKUM 3P DEeKT.

2) — A ¢ kakou yenvio e3umaemcs niama?

— C wyenvlo kanumanvHo2o pemouma Ilposana, umob6 He CAUWUKOM
npo6anuUBasICs.

B nanHOM nmanore peann3yeTcss NpUEM HUIPhl C COYETAEMOCTBIO CIOB. 31€Ch
MO>KHO TOBOPUTH O CO3HATEJbHO JOMYILIEHHOW OIIMOKE aBTOPOB — yHOTPEOJIECHUU
OJIHOKOPEHHBIX CJIOB, YTO MPUBOAMUT K KalnaMOypHOCTH BBICKA3bIBAHMS. JTO JEJIAeT
OMKCHIBAEMYIO CUTYaIIUI0 KOMUYHOU U a0CYPIHOM.

3) — Bpems, komopoe y Hac ecmb, — 9MO OeHbel, KOMOPbIX ) HAC Hem.

ABTOpBl peaJM3ylOT B 3TOM IMpUMEpPE MNPUEM HIPbl C MPELEIECHTHBIMU
¢dbenomenamu. «Bpemsa — nenbru» uurara benmkamuna @panxnuna. Unsg u Iletpos
II0-CBOEMY BbIBOpauMBatoT €. Octan beHep B JaAHHOM KOHTEKCTE BBIPAXKaeT J0CaLy
13-3a HeyJad B ouckax cokposuil ¢ Kucoi. [Ipuem xua3ma.

4) — Bom smo saws manbuux?

— Kmo ckaorcem, umo smo 0egouka, nycms nepewviii Opocum 6 MeHs KameHs!
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Tyt MbI Takxe HaOMIOJaEM NPUMEP UTPHI C MPEUEACHTHBIMH (DEHOMEHAMHU.
«Ilyctb mepBbIM OpOCHUT B MEHS KaMEHb» — 3TO BBIPAKEHHE, B3SITOE U3 DMH30]1a
HoBoro 3aBera «Xpucroc m rpemHuna». Yacto OHO HUTHUPYETCS KakK LIyTIMBO-
upoHuyeckas ¢opmMa OTBeTa Ha HEOOBEKTUBHYIO KPUTHKY, HO B JaHHOM KOHTEKCTE
CKOpee yCWIMBAeT YyBEepeHHOCTh OcTama B €ro OECHpOUTPBIIIHON IMO3HIIMH.
JIOMIOJIHUTENBHO K ATOMY B CJIOBE MAIbYUK B YCIOBHUSIX KOHTEKCTAa OJIHU CEMBI
AKTyaIu3upyrOTCs (‘MY»KCKOM 1O’ ), IpyTHUe NPAaKTUYECKH CTHPAOTCS (‘HEB3POCIBI,
pebeHOK’), B pe3ysibTaTe 4Yero BO3HUKAET HETPUBHAIIbHASI WHTEPIpPETALUs BIIOJHE
OOBIZICHHOTO MOHATHUS, YJIABIMBACTCS peUeBasi XUTPOCTh repost (1 aBTOPOB).

WTak, BHEAPEHUE TaKOr0 BHJIA aHAJIW3a CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO TBOPUECKOTO
MOTEHIMAIa YYEHUKOB, OH AaKTUBHU3UPYET IIO3HABATEIBHYIO JEATEIbHOCTD,
MO3BOJISIET PACIIMPUTh Kpyro3op. Mbl monaraeM, 4YTO HCIHOJIb30BAHUE TAKOrO
aHalnu3a B IIKOJE B IIOJIHOM MEpE COOTBETCTBYET KOHLEILIHWHU CUCTEMHO-
NEeSATENBbHOCTHOTO MoaxoAa, KoTopelid mpuzHan PI'OC kak OCHOBHOM B padote
nejarora CeroHs. AHalIu3 UTPOBBIX ANEMEHTOB MO3BOJIIET CPOPMHUPOBATH 3HAHUS O
(dbpazeosioruzmax, JEKCUUECKON U (Ppa3eosOrnyecKoil COYeTaeMOCTH CJIOB, CIIOCOOax
CO3JaHUsl BBICKA3bIBAHUS C KOMMYECKOW MOJAIBHOCTBIO. B KoMmIuiekce BCE 3TO
CITOCOOCTBYET PEIICHUI0O MHOTOYPOBHEBOM 00pa3oBaTeIbHOMN 3a7auM, BKIHOYAIOIICH
00yyaromuii, BOCIUTATEIbHBINA U PA3BUBAIOIIUN KOMIIOHEHTHI.

[Ipeumy1ecTBa UCNOIB30BaHUS JAHHOTO MpPHEMA HA 3aHATUSAX 0 PYCCKOMY
A3BIKY, B TOM YHMCJIE B paMKaX BHEYPOUHOU JEATEIbHOCTH, 3aKIIOYAIOTCSA B TOM, UTO
OH TO3BOJISIET HE TOJBKO BBIIBUTH U CPOPMHUPOBATH TBOPUECKOE M OCMBICICHHOE
OTHOLIEHWE K BBICKA3bIBAHUSAM CO CTOPOHBI OOyYaroUMXcs, HO W MPOSBISET
NeAarornyeckyro MHIWBUIYAIbHOCTh YUUTEIs. DTO CHOCOOCTBYET (hOPMHUPOBAHUIO
0co0oil aTMocdepbl TBOPUECKOTO TMOMCKA, KOTOpas, Kak MpEeACTaBISETCS, UIpaeT
OOJIBIITYI0 POJIb B MOCTIKEHUM (YHKIIMOHATHHO-CEMAHTHUECKOTO Pa3HOOOpa3us U
OoraTcTBa peCypcoB PyCCKOIO A3bIKa.
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